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Feria Sexta
17 Septembris 2010

Ad Missam

S. Roberti Bellarmino 

Conclusio

VbbbdbbbbbbbbbbF6bbbbbbbbbbygbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbF6bbbbbbbbbbbygbbbbbbbfbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                      -  te mis-sa   est.  +  De-  o grá- ti-  as.I

Post communionem

	 OD our Father, Christ the living bread renews us. Let Christ our teacher
	 instruct us, that on this feast of St. Robert Bellarmine we may learn your 
truth and practice it in love. Through Christ our Lord.  + Amen.
G

	 Ather, all-powerful and ever-living God, we do well always and every-
	 where to give You thanks.  You are glorified in your saints, for their glory 
is the crowning of your gifts. In their lives on earth you give us an example. In 
our communion with them, you give us their friendship. In their prayer for the 
Church you give us strength and protection. This great company of witnesses 
spurs us on to victory, to share their prize of everlasting glory, through Jesus 
Christ our Lord. With angels and archangels and the whole company of saints 
we sing our unending hymn of praise :

F
Prefatio  Sanctorum, I

_________________________
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. . . know that you have been created for the glory of God 
and your own eternal salvation. This is your goal; this is 
the center of your life; this is the treasure of your heart.

— St. Robert Bellarmine
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VI B\bbbbjbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbhbbbbbbbfb,bbbbbbbbb[bbbbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbfbbbbbbbsbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbabNbbbbbb{bbbbbbbfbbbbbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbb
                     - Gnus De-i,*qui  tol-lis peccá-ta mundi : mi-se-ré-reA
Bbbbbgb<bbbbbbbbfb,bbbbbb}bbbbbb\bbbbjbbbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbbhbbbbfb,bbbbbbbbb[bbbbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbsbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbabNbbbbbb{bbbbbbbfbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbb
  no-bis. bis  Agnus De-i,*qui  tol-lis peccá-ta mundi :  do-na no-bis

Bbbbgb<bbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  pa-cem.

Agnus DeiSAINT ROBERT BELLARMINE
Doctor of the Church, Cardinal

(1542-1621)

Saint Robert Bellarmine was born at Montepulciano, Italy in 
1542, the third of ten children. After being educated by the Je-
suits, he joined the Society of Jesus in 1560, and as a young man 
taught Greek, Hebrew and theology. While at Louvain University 
he became famous as a controversialist, and never afterwards did 
he cease to defend Catholic doctrine against its adversaries. He 
has enriched the Church with a large number of learned and valu-
able writings, among which are his Course of Controversy, his 
famous Commentary on the Psalms, and a treatise on The Seven 
Last Words of Jesus Christ.

In 1598 Saint Robert was made a Cardinal and in 1602 was raised 
to the archbishopric of Capua. In 1605 he was recalled to Rome 
and appointed head of the Vatican Library. He served as theolo-
gian and counselor to five Popes: Sixtus V, Innocent IX, Clement 
VIII, Paul V, and Gregory XV. He died in October of 1621, greatly 
mourned by the people of Rome as well as by the hierarchy, and 
was canonized by Pope Pius XI in 1930. The following year the 
same Vicar of Christ declared him a Doctor of the Church. His 
tomb is in the Jesuit Church, the Gesù, in Rome.

	 Lord, I am not worthy that 
	 Thou shouldst enter under 
my roof, but only say the word, and 
my soul shall be healed.

	 Omine, non sum dignus, / ut intres sub
 	 tectum meum, / sed tatum dic verbo / et 
sanábitur ánima mea.
DO

                              Antiphona ad Communionem              Mt 5 : 15                            

	 Ye are the light of the world : so let your light shine before men, 
that they may see your good works, and glorify your Father who is in 
heaven.
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    Ecc 15 : 5.  Ps 91 : 2 

Die 17 Septembris 
S. ROBERTI BELLARMINO, 

Episcopi, Confessoris et Ecclesiæ Doctoris

Novus Ordo Missæ

VbfbbbbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbb{bbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbfbbbb
   et dimít-te no-bis dé-bi-ta nostra,    sic-ut et nos dimít-timus de-bi-

Vbgbbbbbbbbfbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbb]bbbabbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbrdbbbbbbbdbMbbbbbbbbb]bbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbb
  tó-ribus nostris ;  et ne nos indúcas in tenta-ti- ó-nem ; sed lí-be-ra

VbfbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbdbMbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 nos a ma- lo.
	 Eliver us, Lord, from every evil, and 
	 grant us peace in our day.  In Your 
mercy, keep us free from sin and protect us 
from all anxiety as we wait in joyful hope 
for the coming of our Savior, Jesus Christ.

	 Ibera nos, quæsumus, Dómine,
	 ab ómnibus malis, da propí-
tius, pacem in diébus nostris, ut, ope 
misericórdiæ tuae adíuti, et a pec-
cáto simus semper líberi et ab omni 
perturbatióne secúri : exspectántes 
beátam spem et advéntum Salvatóris 
nostri Iesu Christi.

LD

VbbbbbbabbbbbbbbbDRbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbtfbbbbbb[bbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbgbb
                    Ui-  a  tu- um est regnum, et po-tés-tas,    et gló- ri-  a   inQ
VbbbbdbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbabNbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  sæ-cu- la.  For thine is the kingdom, the power and the glory, for ever and ever.

	 Ord Jesus Christ, You said to Your
	 apostles : I leave you peace, My 
peace I give you.  Look not on our sins, 
but on the faith of Your Church, and grant 
us the peace and unity of Your kingdom 
where You live for ever and ever.

	 Omine Iesu Christe, qui dixí-
	 sti Apóstolis tuis : Pacem relín-
quo vobis, pacem meam do vobis 
: ne respícias peccáta nostra, sed 
fidem Ecclésiæ tuæ ; eámque se-
cundum voluntátem tuam pacificáre 
et coadunáre dignéris.  Qui vivis et 
regnas in sæcula sæculórum.

DL

VbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbDRbM,bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfb,bbbbbb}
+ A-men.      Pax Dómini sit semper vobíscum.  + Et cum spí- ri-  tu  tu- o.

Xbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb{bbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbb
                       N mé-di- o  ecclé-si- æ  apé-ru- it  os  e- jus : † et  im-I

Intr.  
II D

Xbbhbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbhbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbb]bbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbb
  plévit  e-um Dómi-nus spí-ri-tu sapi-énti-æ  et intel-léctus:*sto-lam

XbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbDRbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb]bbbbbbbhbbb
   gló-ri- æ  índu- it  e- um. Ps. Bo-num est confi-té-ri Dómi-no: *  et

XbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbjbbbbbbhbbbbbbhb.bbbbbbbb]bbb
   psálle-re nómi-ni  tu- o, Altís-si-me.   Gló-ri- a Pa-tri, et Fí-li- o, *

XbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbb}bbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbb
     et Spi- rí- tu- i  Sancto.     Si- cut e-rat in princí-pi- o,  et nunc, et

Xbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb]bbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
     semper,  *  et  in sæcu- la sæcu- ló-rum. A-men.  

In the midst of the Church he opened his mouth : and the Lord filled him with 
the spirit of wisdom and understanding : he clothed him with a robe of glory.  
= Glory be.  In the midst of the Church.

   The antiphon is repeated recto tono by all :

In médio ecclésiæ apéruit os ejus : / et implévit eum Dóminus spíritu 
sapiéntiæ et intelléctus : / stolam glóriæ índuit  e- um.
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RITUS INITIALES

Salutatio

Vbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbhb.bbbbbb[bbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbbbfb,bbbbb}bbbbb
                     N nómi-ne Patris, et Fí- li-  i,    et Spí-ri- tus Sancti.I
Vbbbbbbhbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbhb.bbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbhb.bbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
+ Amen.  =   Dóminus vobíscum. + Et cum spí- ri- tu tu- o.

Actus Pænitentiales

Vbbbbbbbhbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbfbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbhbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbb
                    Ratres,   agnoscámus peccá-ta nostra,    ut apti simus adF
Vbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  sacra mysté-ri- a ce-lebránda.
	 Fit pausa silentii.  Postea omnes simul formulam confessiones gen-
eralis perficiunt.

Vbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbb{bb
                     Onfí-te- or De- o  omni-po-tén-ti  *  et vo-bis, fra-tres,C
Vbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbb[bbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbb
 qui- a  peccá-vi  ni-mis   co-gi-ta-ti- ó-ne, verbo,  ó-pe-re   et  o-mis-

Vbbbbfbbbbbbfbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb{bbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbb]bbbbbb
   si- ó-ne :   me- a culpa, me-  a  cul-pa, me-  a má-xi-ma cul-pa.

Vbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfb,bbbbbbb[bbfbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbb
     I- de- o pre-cor be- á- tam Ma- rí- am semper Vir-gi-nem, omnes

BbbgbbbbbbbbbfbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbfbbbbbbbbsbbbbbbbbbSEbbbbbbbbdbMbbbb[bbbbgbbbbbbbbfbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbgbbbdbMbbbbbbbb]bbbbbgb
Ple-ni sunt cæ-li   et terra gló-ri- a  tu-  a.   Ho-sánna  in excélsis. Be-

Bbdbbbbbbbbbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbs4sbbbbbbbdbMbbbbb[bbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbrdbbbbbdbMbbbbbbb]bbbbbbgbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbbbhbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbgbbbbdbMbbbbbb}
 ne-díctus qui ve-  nit  in nómine Dómi-ni.   Ho-sánna  in  excélsis.

Acclamatio

Pater noster
	 Præcéptis salutáribus móniti, et divína institutióne formáti, audé-
mus dícere :
Taught by our Savior’s command, and formed by the Word of God, we dare to say :

Vbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbbbbb[bbbbbbfbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbdbMbbbbbbbb{bbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbrdbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbb
                    A-ter noster, qui  es  in cæ-lis :  sancti- fi-cé-tur nomen P
VbbFTbbbbbbbbfb,bbbbbbb]bbbbbgbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbgbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbdbMbbbbbbbb{bbbbbbgbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbdbMbbbbbb{bbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbfbbbb
  tu- um ; advé-ni- at regnum tu-um ; fi- at vo-lúntas tu- a,    si-cut  in

VbgbbbbbrdbbbbbbDRbbbbbbgbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbfb,bbbbbbb]bbbbdbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbfbbbbbbbbgbbbbbbbhbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbgbbbbbbbbbbbbfbbbbbbdbbbbbbdbMbbbbbb]b
 cælo,  et in terra.  Panem nostrum co-ti-di- ánum da nobis hódi- e ;

VbabbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbbfYbbbbbbbbbfbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb{bbbabbbbbbbbbbDRbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbb
                    Ortem tu-am annunti- amus Do-mi-ne,     et tu-am re-sur-M
VbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbb[bbbbbbbrsbbbbbbbbbdbdbbbbbbbbabbbbbbb`b`b``b`b`+Q`bbbbbbbbbbbbabNbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   recti- o-nem confi- te-mur,    do-nec ve- ni-   as.
We proclaim your death, O Lord, and we confess your Resurrection, until you come.
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Vbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfb,bbbbbb{bbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb[bbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbfbbbbbbfbbbbbbbb
   Ange-los et Sanctos, et vos fratres,  o-rá-re pro me     ad Dóminum

Vbbbbfbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 De- um nostrum.

BdbD5bbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbb[bbbbbbfbfbfbbbbbbbwabbbbbbbbbbbbbbs4sbbbbbbbbbbdbMbbbbbbb{bbbbbgbbbbbbbbbfbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbtfbbbbbbbbbbbgbbbbbbrdbbbbdbMbbbbbbb]bb
                    Anctus,*San-ctus, San-ctus Dóminus De- us Sába- oth.S

IV

Misereátur nostri omnipotens Deus, et, dimissis peccátis nostris, per-
ducat nos ad vitam ætérnam.  +   Amen.

Collecta

	  OD our Father, you gave St. Robert Bellarmine wisdom and goodness
	  to defend the faith of your Church. By his prayers may we always re-
joice in the profession of our faith. Through our Lord. + Amen.
G

Vbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbfbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                     Erbum Dó-mi- ni.   + De- o grá-ti-  as.V

Lectio prima

	 Rate, fratres : ut meum ac ves-
	 trum sacrifícium acceptábile 
fiat apud Deum Patrem omnipo-
téntem.

	 Ray, brethren, that my sacrifice and
 	 yours may be acceptable to God, the Fa-
ther Almighty.
PO

VbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbfb,bbbbbb}bbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb
                    Omi-nus vo-bíscum. + Et cum spí-ri- tu  tu- o. = Sur-D
VbbgbbbbbbbbbbbbbbbbbbFTbbbbbbbbrdbM,bbbbbbbb}bbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbrdbM,bbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgb<bbbbbbb[b
  sum corda.  + Ha-bémus  ad Dó-mi- num. =Grá-ti-  as  a-gámus

Vbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbrdbM,bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  Dó-mi-no De- o nostro.  = Dignum et  iu-stum  est.   Prefatio, 12

Prex Eucharistica

Sanctus

	 Ord, accept our sacrifice on this feast of St. Robert Bellarmine. By fol-
	  lowing his example may we give you our praise and offer you all we 
have.  Through Christ our Lord.
L

Super oblata

	 AY the Lord accept the sacri-
	 fice at your hands for the 
praise and glory of his Name, for our 
good and the good of all His holy 
Church.

	 Uscípiat Dóminus sacrifícium de máni-
 	 bus tuis / ad laudem et glóriam nóminis 
sui / ad utilitátem quoque nostram / totiúsque 
Ecclésiae suæ sanctæ.

SM

Orate, fratres

Bbbbgbbbbbbbbbhbbbbbbugbbbbb9bb*&^%b,bbbbbb[bbbygbbbbbbbbhjhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbtdb5b$#@Nbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbb
                Y- ri-  e             e-  lé-     i- son. ij. Christe           e- lé-  i-K
Bbbgb<bbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbugbbbbb9bb*&^%b,bbbbbb[bbbbygbbbbbbbbbhjhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbhbbbbbbbbbugbbbbb9bb*&^%bbtdbbbbbb
 son. ij.   Ky- ri-  e                e-  lé-     i- son. All:Ky-ri-  e

VIII

Bbbb5b$#@Nbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
              e- le-  i-  son.

Kyrie
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Week 24. Year II                                                             Ps 16 : 1bcd-4. 6-7. 8b & 15. (+ : 15b)

Psalmus Responsorius

Vbbb6bb6bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbb[bbbbbbHUbbbbbbbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbjb>bbbbb}
                   ORD, when your glo- ry    appears  my  joy will be full.L

+   7. c

Vbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
 Léc-ti-  o  sancti   E-vangé-  li-   i    se-cúndum Mat-thé- um.

Vbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
+    Gló- ri-  a   ti- bi,  Dó- mi- ne.

VbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbHUbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbb6b%$#bbfgfb,bbbbbbbb}bbbbbbbbbb
                     Erbum Dómi- ni.   + Laus ti-  bi, Chris- te.V

Oratio fidelium 

Vbbbbhbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                     E   ro-ga-mus,  au-di   nos.T

+

                                 Antiphona ad Offertorium                Ps 72 : 28                         

	 Hear, O Lord, a just suit ;
	 attend to my outcry ;
	 hearken to my prayer
	 from lips without deceit.  (+)
	 I call upon you, / for you will answer me, O God ;
	 incline your ear to me ; / hear my word.
	 Show your wondrous mercies, / O Savior of those who flee
	 from their foes to refuge at your right hand.  (+) 
	 Keep me as the apple of your eye,
	 hide me in the shadow of your wings.
	 But I in justice shall see your face ;
	 on waking, / I shall be content in your presence.  (+)

Vbbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbblbbbbbjb>bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbjb>bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbblbbbbbjb>bbbbbbbbb]bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbhb.bbbbbbbb}7. c

                                                Alleluia                                   

XbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbrdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbygbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbabNbbbbbbb[bbbbbbgbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
                       L- le- lu- ia,  al- le-  lu- ia,    al- le- lu- ia.A 

+   2. D

BfbbbbbbbbbGYbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbgb<bbbbbbbbbbb{bbbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbhbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbb\bbbbjbbbb
                    I-hi  adhæré-re De- o bonum est, † pónere in Dómi- no M

Offert.  
1 f

Bbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbhb.bbbbbbbbb]bbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbhbbbbhbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbhbbbb[bbbhbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhb
spem me- am:*ut  annúnti- em omnes prædicati-ónes tu-as  in portas

BbbbhbbbbbbgbbbbbbbfbbbbbbbbbbGYbbbbbbbbbtfb<Mbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
   fi-li- æ Si- on.

	 But it is good for me to adhere to my God, to put my hope in the Lord 
God : that I may declare all thy praises in the gates of the daughter of Sion.

XbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbabbbbbbbbbbbbdbbD5bbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbb[bbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbb{bbbbbbbbbfbbb
                 Less-ed  are  you, Fa-ther, Lord of heav-en and earth,  youB

Verse
2. D

XbbbbgbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbKObbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbbkb/bbbbbbbb[bbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbygbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfgfbbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbb}bbbbbbb
  have revealed to    lit- tle ones   the mys-ter-ies of  the kingdom. 
                                                                                                 Mt 11 : 25

Evangelium                                   

Vbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbb
                     O-mi-nus vo-bís-cum. + Et cum spí- ri- tu  tu-  o.D

                                                 Versus


